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Abstract 

Objectives: This article aims to study the processes of musical arrangement in King Rama V’s Play, Ngo Pa. 
Methods: This documentary research employed King Rama V’s play, Ngo Pa, as the primary text and other 
related research documents as well as interviews with scholars and Thai music experts. 
Results: One of the remarkable characteristics of King Rama V’s play, Ngo Pa, is the combination of the 
Thai classical composition of lakonram (dance drama) and Western drama. The dramatic music in this play 
is a clear element that evidently exhibits such a unique character.  The findings reveal that King Rama V 
employed 3 significant approaches to arrange the dramatic music in this play: 1) following the traditional 
pattern of Thai classical dance play or lakonram; 2) adjusting phlengnaphat and phlengkhabrong to fit the 
performance of the play; and 3) including modern folk songs. 
Application of this study: This specific musical arrangement reveals a trace of alteration from the writing 
of old traditional literature to new modern drama due to the flourished Western trends at that time.   
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บทคัดย่อ 

วตัถปุระสงค:์ บทความเรื่องนี้มวีตัถุประสงคท์ีจ่ะศกึษาวธิกีารก าหนดเพลงในพระราชนิพนธบ์ทละครเรื่องเงาะป่า 
วิธีการศึกษา: เป็นการวจิยัเอกสาร (documentary research) โดยใชต้วับทพระราชนิพนธบ์ทละครเรื่องเงาะป่า 
ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัเป็นขอ้มูลหลกั ประกอบกบัการศกึษาเอกสารงานวจิยัที่เกี่ยวขอ้ง  
และการสมัภาษณ์นกัวชิาการและผูรู้ท้างดา้นดนตรไีทย 
ผลการศึกษา: ลกัษณะเด่นอย่างหนึ่งของพระราชนิพนธ์บทละครเรื่องเงาะป่า อยู่ที่การผสมผสานขนบการแต่ง 
บทละครร าตามแบบแผนเขา้กบัวรรณคดกีารแสดงแบบตะวนัตก โดยเฉพาะเพลงประกอบการแสดงในวรรณคดบีท
ละครเรื่องนี้เป็นองค์ประกอบอย่างหนึ่งที่แสดงให้เหน็ลกัษณะดงักล่าว ผลการศึกษาพบว่าพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกลา้ทรงมวีธิกีารก าหนดเพลงดงันี้ 1. การด าเนินรอยตามละครร าแบบแผนเดมิ 2. การปรบัเพลงหน้าพาทย์
และเพลงขบัร้องให้เหมาะสมกบัการแสดงละครมากยิง่ขึน้ โดยมกีารแสดงคอนเสริต์และโอเปร่าของตะวนัตกเป็น
แบบอย่าง 3. การเพิม่เพลงพืน้บา้นชนิดใหม่ 
การประยุกต์ใช้: วิธกีารก าหนดเพลงในพระราชนิพนธ์บทละครเรื่องเงาะป่าแสดงให้เหน็ร่องรอยอย่างหนึ่งของ 
การเปลี่ยนแปลงการแต่งวรรณคด ีจากวรรณคดกีารละครแบบเดิมสู่วรรณคดกีารละครที่มลีกัษณะแบบใหม่ ทัง้นี้
เป็นไปตามยุคสมยัทีบ่า้นเมอืงก าลงัรบัอทิธพิลตะวนัตกในเวลานัน้ 
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บทน า 
 

พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั รชักาลที ่5 ไดท้รงพระราชนิพนธบ์ทละครเรื่อง เงาะป่า เมื่อปลาย พ.ศ. 2448 
ทัง้นี้ ในช่วงรชัสมยัของพระองค ์จดัเป็นช่วงหวัเลีย้วของการพฒันาชาตไิทยจากยุคสมยัเก่าไปสูยุ่คสมยัใหม่ในทุก ๆ ดา้น รวมทัง้
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ดา้นศลิปะการแสดงและการละคร หลงัจากพระองคไ์ดเ้สดจ็พระราชด าเนินกลบัจากการประพาสยุโรปกไ็ดท้รงน าศลิปะการแสดง
ของชาวตะวนัตกมาเป็นแนวทางในการปรบัเปลีย่นรปูแบบการละครไทย โดยไดท้รงร่วมกบัพระบรมวงศานุวงศแ์ละขา้ราชบรพิาร
ทีไ่ดเ้ดนิทางไปยุโรปในการพฒันารปูแบบ ลกัษณะ และแนวคดิเกีย่วกบัการแสดงละครร าใหเ้ป็นรปูแบบใหม่ แตกต่างกบัการแสดง
ละครร าในรปูแบบขนบเดมิทีม่มีาตัง้แต่สมยัอยุธยา กล่าวคอื ไดน้ ารปูแบบและลกัษณะของละครในและละครนอกมาผสมผสานเขา้
กบัละครอย่างตะวนัตก เช่น โอเปร่า (opera) หรอือุปรากร1 แลว้สรา้งสรรคเ์ป็นศลิปะการละครแนวใหม่ขึน้ เช่น เป็นละครดกึด า
บรรพ ์ละครพนัทาง ละครรอ้ง และการเล่นคอนเสริต์2 ละครแนวใหม่ดงักล่าวมรีูปแบบและลกัษณะทีส่ าคญั คอื การแสดงรวดเรว็
และกระชบักว่าการแสดงแนวขนบ ทัง้เนื้อเรื่อง การด าเนินเรื่อง เพลงที่ใช ้รูปแบบการจดัแสดงมกีารแบ่งเป็นตอน มฉีาก มบีท
เจรจา เรื่องมลีกัษณะสมจรงิ ท าใหถู้กใจ ทนัใจกว่าละครแบบเก่า 

พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัยงัไดท้รงพระราชนิพนธบ์ทละครร ารูปแบบใหม่โดยน าลกัษณะการละครรปูแบบ
ดัง้เดมิมาผสมผสานกบัการละครแบบตะวนัตก คอืพระราชนิพนธเ์รื่อง เงาะป่า Wingworn (2012 : 241) กล่าวว่า เงาะป่า เป็นบท
ละครร าระยะหวัเลีย้วสูส่มยัใหม่ เช่นเดยีวกบั Saengthaksin (2008 : ค าน า) กล่าวว่า เงาะป่า มลีกัษณะแปลกแตกต่างกบัวรรณคดี
บทละครในอดตี โดยแต่งในลกัษณะของวรรณคดตีะวนัตกทีม่คีวามสมจรงิ และเป็นวรรณคดสีญัลกัษณ์แห่งรชัสมยั  

บทละครเรื่องเงาะป่าม ี2 ส านวนคอืบทพระราชนิพนธท์ีเ่ป็นบทขบัรอ้งและบทพระราชนิพนธท์ีเ่ป็นบทละคร มหีลกัฐานว่า 
นอกจากจะจดัแสดงในรูปแบบละครแลว้ ยงัทรงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ ใหน้ าบทละครเรื่องนี้ออกแสดงในรูปแบบคอนเสริต์ในงาน
เลีย้งพระราชทานหลายครัง้ดว้ย 

องคป์ระกอบส าคญัอย่างหนึ่งของวรรณคดบีทละครของไทยตัง้แต่ดัง้เดมิ นอกจากค ารอ้งซึง่แต่งเป็นค าประพนัธก์ลอนบท
ละครแล้ว สิง่ที่ขาดไม่ได้ในตวับทคอื การก ากบัเพลงไว้ ถือเป็นส่วนหนึ่งของรูปแบบวรรณคดีการแสดงโดยเฉพาะก่อนได้รบั
อทิธพิลตะวนัตก ดงันัน้ นอกจากค ารอ้งแล้ว รสทางศลิปะในการชมละครจะเกดิขึน้ไดค้รบถ้วน เมื่อได้ยนิเพลงและได้เหน็ท่าร า 
ทีส่อดคลอ้งกนั (Wingworn, 2012 : 3)  

เมื่อพิจารณาการก าหนดเพลงประกอบบทละครพระราชนิพนธ์เรื่องเงาะป่า จะพบลักษณะน่าสนใจที่แสดงให้เห็น  
การปรบัเปลีย่นเพื่อใหเ้หมาะสมกบัการแสดงมากยิง่ขึน้ คอื นอกจากพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัจะทรงก าหนดเพลง
หน้าพาทย์และเพลงขบัร้องตามขนบละครร าของไทยแต่ดัง้เดิมแล้ว พระองค์ยงัทรงได้ปรบัการก าหนดเพลงให้เหมาะสมกบั  
การแสดงมากยิง่ขึน้ โดยอาศยัแนวคดิของการเล่นคอนเสริต์และโอเปร่าซึง่เป็นการแสดงจากตะวนัตกใหเ้ขา้กบัการแสดงแบบไทย 
กล่าวไดว้่า การก าหนดเพลงในบทละครพระราชนิพนธเ์รื่องเงาะป่าเป็นการผสมผสานระหว่างของเก่าและของใหม่ไดอ้ย่างลงตวั  
บทความเรื่องนี้จงึมวีตัถุประสงคท์ีจ่ะศกึษาหาค าตอบว่า ในฐานะวรรณคดบีทละคร ผูท้รงพระราชนิพนธท์รงมแีนวคดิอย่างไรใน
การก าหนดเพลงประกอบบทละครเพื่อใหเ้กดิความแปลกใหม่และเหมาะสมแก่การแสดง 

อนึ่ง การศึกษาเกี่ยวกบัเพลงในพระราชนิพนธ์บทละครเรื่อง เงาะป่า เคยมีผู้ศึกษามาแล้ว แต่เป็นการศึกษาในสาขา 
ดุรยิางคศลิป์ ซึง่เป็นการศกึษาตวับทเพลงและการเลอืกใชบ้ทเพลงในแง่ท่วงท านองและวธิกีารบรรเลง ไดแ้ก่ ผลการศกึษาของ 
Kaewloy et al., (2021) ในบทความวจิยัเรื่อง การสรรเพลงในบทละครเรือ่ง “เงาะป่า” ของพระยาเสนาะดุรยิางค ์(แช่ม สนุทรวาทนิ) 
ผลการศกึษาพบว่า การสรรเพลงในบทละครเรื่องเงาะป่า ม ี4 วธิ ีไดแ้ก่ การเลอืกเพลงตามแบบแผน การเลอืกเพลงทีม่ที่วงท านอง
สอดคลอ้งกบัเหตุการณ์ การเลอืกเพลงทีม่ชีื่อเพลงท านองเดยีวกบัเหตุการณ์ และการเลอืกปรุงแต่งเพลงเดมิทีม่ใีหส้อดคลอ้งกบั
เหตุการณ์ และสรุปได้ว่า การสรรเพลงของพระยาเสนาะดุรยิางค์ในบทละครเรื่องเงาะป่ามหีลกัการ 3 ประการคอื การยดึขนบ  
การเพิม่สิง่ใหม่ และการปรบัใชเ้ฉพาะกาล  

การศึกษาในบทความเรื่องนี้แตกต่างกับการศึกษาข้างต้น เพราะมุ่งศึกษาในแง่ของกลวิธีการก าหนดเพลงซึ่งเป็น
องค์ประกอบส าคญัของการแต่งวรรณคดบีทละคร โดยเป็นการศกึษาวเิคราะห์ตวับทจากพระราชนิพนธ์บทละครเรื่อง  เงาะป่า  
ในเชงิวรรณคดศีกึษา มไิดศ้กึษาบทเพลงในแง่ของการบรรเลงหรอืท่วงท านอง 
 

                                                           
1อุปรากร หรอื โอเปร่า เป็นศลิปะการแสดงของชาวตะวนัตก ด าเนินเรื่องโดยใชด้นตรเีป็นหลกั ความส าคญัของอุปรากร คอื เพลง ตวัละครจะรอ้ง เพลง
แทนค าพดู อุปรากรมทีัง้รอ้งคนเดยีวและรอ้งมากกว่า 1 คน อุปรากรมกัเป็นเรือ่งโศกนาฏกรรม 
2การเล่นคอนเสริต์ หมายถงึ การน าเพลงต่าง ๆ ทีไ่พเราะมาใหน้กัรอ้งชายหญงิขบัรอ้ง ประลองเสยีงเขา้กบัเครือ่งป่ีพาทยต์ามแบบอย่างวธิีเล่นคอนเสริต์
ของฝรัง่ ทัง้นี้แตกต่างกบัเครือ่งมโหรป่ีีพาทย ์การเล่นคอนเสริต์นี้ต่อมาพฒันารวมกบัการแสดงโอเปร่าเป็นละครดกึด าบรรพ ์
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ผลการศึกษา 
 

ก่อนทีจ่ะกล่าวถงึการก าหนดเพลงในตวับท จะไดก้ล่าวถงึการแสดงเรื่อง  เงาะป่า ในสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้
เจ้าอยู่หวัก่อน เพื่อให้เหน็บริบทของการน าบทละครพระราชนิพนธ์เรื่องนี้ไปใช้แสดงในสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้า
เจา้อยู่หวั อนัจะเชื่อมโยงใหเ้หน็ลกัษณะของการก าหนดเพลงในวรรณคดเีรื่อง เงาะป่า ดงันี้ 

 
1. การแสดงเรือ่งเงาะป่าในสมยัพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั 

ถาวร สกิขโกศลกล่าวไวใ้น ประวตักิารจดัพมิพบ์ทละครเรือ่งเงาะป่า สรุปได้ว่า บทพระราชนิพนธม์ ี2 ส านวนคอื 1. บท 
พระราชนิพนธท์ี่เป็นบทขบัรอ้ง พมิพ์ครัง้แรกเมื่อ ร.ศ. 125 (พ.ศ.2449) โดยพมิพเ์ฉพาะส่วนที่เป็นบทขบัร้อง ไม่มสี่วนทีต่ดัย่อ
ส าหรบัเล่นละคร ใชช้ื่อหนงัสอืว่า เรือ่งเงาะป่า 2. บทพระราชนิพนธท์ีเ่ป็นบทละคร พมิพเ์มื่อ พ.ศ.2456 เป็นฉบบัทีใ่ชแ้สดงบนเวที
จงึตดัเนื้อหาบางสว่นออกจากฉบบัทีใ่ชใ้นการขบัรอ้งเพื่อใหเ้น้ือหากระชบัเหมาะสมกบัการแสดงละคร ต่อมาเมื่อส านกัพมิพต่์าง ๆ 
น าไปพมิพ์เผยแพร่กม็ไิด้แยกพมิพ์เป็นฉบบัที่ใช้ขบัร้องและใช้แสดงละครออก โดยน ามาพมิพ์รวมกนัทัง้สองส านวนแต่ก ากบั
เครื่องหมายนขลขิติไวใ้นขอ้ความทีเ่ป็นบทละคร (King Rama V, 1997: 486 – 487)  

 
Figure 1 King Rama V, together with His Majesty Queen, His Majesty Princesses, and Kanang, a Ngo 

(Source: Ancient Siam, 1978 ) 

สว่นการจดัแสดงพระราชนิพนธเ์รื่อง เงาะป่า ในสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัปรากฏหลกัฐานในบทความ
เรื่อง เรือ่งบ่อเกดิของพระราชนิพนธเ์งาะป่า ของเจา้จอมหม่อมราชวงศส์ดบั ลดาวลัย ์ เรื่อง เจา้จอมหม่อมราชวงศส์ดบัในรชักาล 
ที ่5 กบัดนตรไีทย ของพูนพศิ อมาตยกุล ซึง่พมิพร์วมอยู่ในหนังสอืเรื่อง เจา้จอมหม่อมราชวงศส์ดบั ลดาวลัยใ์นรชักาลที ่5 ของ 
หม่อมหลวงพูนแสง (ลดาวลัย)์ สตูะบุตร และเรื่อง เรือ่งของนายคนงัมหาดเลก็ จากหนังสอื ศรุตานุสรณ์ พมิพใ์นงานพระราชทาน
เพลงิศพเจา้จอมหม่อมราชวงศส์ดบั ลดาวลัยใ์นรชักาลที ่53 

การจดัแสดงเรื่องนี้ในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัม ี2 รูปแบบ คอื รูปแบบแรกเป็น เงาะป่า รูปแบบ
การเล่นคอนเสริต์2 รปูแบบทีส่องเป็น เงาะป่า รปูแบบการแสดงละคร  

1.1 เงาะป่ารูปแบบการเล่นคอนเสิรต์ เจ้าจอมหม่อมราชวงศ์สดบั ลดาวลัย์ได้เขยีน เรือ่งบ่อเกดิของพระราชนิพนธ์
เงาะป่า ไวใ้นหนังสอื เจา้จอมหม่อมราชวงศส์ดบัในรชักาลที ่5 ว่า พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัทรงพระกรุณาโปรด
เกลา้ฯ ใหน้ าพระราชนิพนธ ์เงาะป่า มาจดัใหเ้ป็นคอนเสริต์ ในงานพระราชทานเลีย้งพระกระยาหารกลางวนังานเลื่อนสมเดจ็พระ
เจา้บรมวงศเ์ธอ เจา้ฟ้ายุคลฑฆิมัพร กรมหลวงลพบุรรีาเมศวร ์จากกรมหมื่นเป็นกรมขุน เมื่อ พ.ศ. 2449 และเมื่อครัง้ตัง้พระเจา้

                                                           
3ผูเ้ขยีนขอขอบพระคุณหม่อมหลวงพูนแสง (ลดาวลัย์) สูตะบุตรเป็นอย่างสูงทีไ่ดก้รุณาใหย้มืหนงัสอืทัง้สองเล่มซึ่งเป็นหนังสอืหายาก เพื่ อน ามาศกึษา
คน้ควา้ประกอบการเขยีนบทความเรือ่งนี้  
2ค าว่า คอนเสริต์นี้ ในสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัเขยีนทบัศพัทว์่า คอนเสติ เช่น บทคอนเสติเรือ่งรามเกยีรติ ์บทคอนเสติเรือ่งอเิหนา 
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บรมวงศ์เธอพระองค์เจ้าบุรฉัตรไชยากร กรมพระก าแพงเพชรอคัรโยธินเป็นกรมหมื่น เมื่อ พ.ศ. 2448 ที่พระที่นัง่วิมานเมฆ  
ตอนทีจ่ดัแสดงคอืตอนนางมอืซงันางวงัคอน ใชเ้วลาแสดงประมาณ 2 ชัว่โมง (Sutabut, 1983 : 50) 

คอนเสริต์มาจากค าภาษาองักฤษว่า “concert” หมายถงึ การแสดงดนตรขีองชาวตะวนัตก เมื่อไทยรบัอทิธพิลดา้นการแสดง
จากตะวนัตกมานัน้ มกีารน าการเล่นคอนเสริ์ตนี้มาปรบัเขา้กบัการแสดงของไทย ขัน้แรกได้น าบทร้องจากโขนละครมาขบัร้อง  
และบรรเลงดว้ยดนตรไีทย โดยการก าหนดใหน้กัรอ้งชายและนกัรอ้งหญงิขบัรอ้งประสมเสยีงกนัใหเ้ขา้กบัวงป่ีพาทย ์จงึเกดิการขบั
ร้องแบบคอนเสริ์ตอย่างฝรัง่ขึน้ โดยมสีมเดจ็ฯ เจ้าฟ้ากรมพระยานรศิรานุวดัติวงศ์ทรงเป็นผู้รเิริม่สร้างสรรค์ร่วมกบัเจ้าพระยา
เทเวศรว์งศว์วิฒัน์ เจา้กรมมหรสพหลวงซึง่เป็นผู้เลอืกนักรอ้งและนักดนตร ีส่วนสมเดจ็ฯ เจา้ฟ้ากรมพระยานรศิรานุวดัตวิงศท์รง
เป็นผูเ้ลอืกบทรอ้งและเพลงรอ้ง ทัง้นี้เป็นไปตามพระราชประสงคข์องพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัทีจ่ะใหม้กีารขบัรอ้ง 
และบรรเลงเพลงไทยแบบคอนเสริต์ฝรัง่เพื่อรบัแขกเมอืง เนื่องจากการเล่นคอนเสริต์นี้มคีวามไพเราะต่างกบัการเล่นมโหรป่ีีพาทย์
อย่างแต่ก่อนจงึเป็นทีพ่อใจของชาวไทยและชาวต่างชาตอิย่างมาก พระองคจ์งึโปรดเกลา้ฯ ใหม้กีารเล่นคอนเสริต์รปูแบบนี้อยู่เนือง ๆ 

 1.2 เงาะป่ารปูแบบการแสดงละคร พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัทรงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ ใหม้กีารแสดง
ละครเรื่อง เงาะป่า ในงานเฉลมิพระทีน่ัง่อมัพรสถาน พระราชวงัดุสติ ในวนัที่ 1 เมษายน พ.ศ. 2449 (Amatayakul, 1983 : 99) 
และปรากฏหลกัฐานทีเ่จา้จอมหม่อมราชวงศ์สดบัในรชักาลที่ 5 ได้เขยีน เรือ่งของนายคนังมหาดเลก็ ไว้ในหนังสอื ศรุตานุสรณ์ 
(2526 : 172,176) ว่า “ทรงก าหนดให้คนังเล่นเป็นตวัของตัวเองในเรื่องนัน้ จงึต้องฝึกร า ” และ “ครัน้เมื่อคราวแสดงละครเรื่อง 
‘เงาะป่า’ เงนิค่าดลูะครทัง้สิน้กพ็ระราชทานแก่คนงั นบัไดว้่ารวยมากทเีดยีวเพราะมแีต่ไดไ้ม่มเีรื่องจะตอ้งใชเ้งนิ”  

 
Figure 2 A Picture of Kanang in His Drama Costume as Chao Ngo 

(Source: National Library, n.d.) 

2. การก าหนดเพลงในบทละครพระราชนิพนธเ์รือ่งเงาะป่า  
พระราชนิพนธบ์ทละครเรื่อง เงาะป่า แสดงใหเ้หน็ร่องรอยของการผสมผสานแบบแผนละครร าของไทยและแบบแผนใหม่

จากตะวนัตก นอกจากความแปลกดา้นเนื้อเรื่องและวธิกีารเล่าเรื่องทีม่ลีกัษณะสมจรงิตามแบบการแต่งวรรณกรรมตะวนัตกแล้ว 
การก าหนดเพลงขบัรอ้งและเพลงหน้าพาทยใ์นบทละครยงัเป็นอกีองคป์ระกอบหนึ่งทีแ่สดงใหเ้หน็ลักษณะการผสมผสานของเก่า
และของใหม่ กล่าวคอื มทีัง้สว่นทีย่งัคงลกัษณะเดมิของการแสดงบทละครแบบเดมิของไทยไว ้และการปรบัใหเ้หมาะสมมากขึน้แก่
การแสดงซึง่น่าจะไดร้บัอทิธพิลจากตะวนัตก 

ลกัษณะของการก าหนดเพลงในบทละครเรื่อง เงาะป่า จงึอาจกล่าวได ้2 ประการ คอื เพลงทีม่ลีกัษณะเหมอืนละครร าแบบ
ขนบเดมิ และเพลงทีม่ลีกัษณะสรา้งสรรคใ์หม่ในบทละครเรื่องเงาะป่า ดงันี้ 

2.1 เพลงท่ีมีลกัษณะเหมือนละครร าแบบขนบเดิม พระราชนิพนธเ์รื่อง เงาะป่า มลีกัษณะกระบวนร าเหมอืนละครร า
แบบขนบเดมิทีม่มีาแต่สมยัอยุธยา คอื การใชเ้พลงขบัรอ้งและเพลงหน้าพาทย ์การใชก้ลอนเพลงพืน้บา้น  
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2.1.1 เพลงขบัรอ้ง เพลงขบัรอ้งคอืเพลงทีใ่ชร้อ้งประกอบการแสดงละครเพื่อบรรยายเหตุการณ์เรื่องราว และแสดงอารมณ์
ความรูส้กึของตวัละคร ส่วนตวัละครจะร าตบีทตามผูข้บัรอ้ง เพลงทีข่บัรอ้งระบุไวใ้นตอนต้นบทกลอนแต่ละท่อน เรื่อง เงาะป่า นี้
แสดงใหเ้หน็พระปรชีาดา้นคตีศลิป์ไทยของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจา้อยู่หวั เมื่อทรงพระราชนิพนธเ์รื่อง เงาะป่า ไดม้ี
พระราชด ารใิหใ้ชเ้พลงรอ้งตามเรื่อง อเิหนา เป็นหลกั แต่บทใดทีต่้องใชเ้พลงรอ้งร่าย ในเรื่อง เงาะป่า กใ็ชเ้พลงร่ายนอก นอกจาก
บางบทที่จะต้องใชร้่ายใน เมื่อพระองค์ทรงพระราชนิพนธแ์ล้วเสรจ็ตอนใดกโ็ปรดใหขุ้นเสนาะดุรยิางค ์(แช่ม สุนทรวาทนิ) เป็น  
ผูบ้รรจุเพลงและควบคุมการขบัรอ้ง โดยมเีจา้พระยาเทเวศรว์งศว์วิฒัน์ (ม.ร.ว.หลาน กุญชร) เป็นผูด้แูลฝึกซอ้ม แลว้เขา้มาบรรเลง
และขบัร้องถวาย ถ้าตอนใดยงัไม่ไพเราะก็จะทรงแก้ไขและทรงแนะน า บางตอนก็ทรงก าหนดเพลงร้องด้วยพระองค์เอง ดงัที่ 
เจ้าจอมหม่อมราชวงศ์สดบั ลดาวลัย์ไดเ้ล่าใหพู้นพศิ อมาตยกุลฟัง และพูนพศิ อมาตยกุลไดน้ าเรื่องนี้มาเล่าไวใ้นบทความเรื่อง 
พระราชนิพนธเ์รือ่งเงาะป่าในรชักาลที ่5: เรือ่งเก่าทีท่่านผูใ้หญ่ไดเ้หน็ไดเ้ล่ามา ดงันี้ 

ล้นเกล้าฯ ท่านรบัสัง่ว่าเป็นเรื่องชาวป่าชาวดอย เพลงต้องใช้ร่ายนอก ขึน้พลบัพลานอก ลลีา
กระทุ่มนอก กราวนอก โลมนอก ขุนเสนาะดุรยิางค์1ก าหนดเพลงทัง้หมด เลอืกเพลงได้ถูกพระทยั 
เวลารอ้ง ทรงแกไ้ขดว้ยพระองคเ์องหลายตอน เช่น ค ารอ้งในเพลงสมงิทองทีว่่า “อุ๊ย นัน่แน่ะสารภี 
ไม่มีใบ เหมือนต้นไม้ทองตัง้อยู่ทัง้คู่ ” ค าว่า “อุ๊ย” ต้องแก้ไขให้เป็น “อุ๊ย  อย่างชาววังดัดจริต”  
พูดไม่ใช่ “อุ๊ยอย่างเจบ็ปวด” ร้อนถึงท่านองค์เลก็ (พระวมิาดาฯ) ต้องจบัเดก็มาหดัร้องค าว่า “อุ๊ย” 
เรยีงตวักนัอยู่นานกว่าจะไดด้งัพระราชประสงค ์

 (Amatayakul, 1998 : 198) 

                   
Figure 3 and 4 Ngo Pa, A Performance by Fine Art Department of Thailand,  

Hnoa acted by Dr. Teeradach Klinchan, Lam Hab acted by Miss Suchada Srisura 
(Source: Klinchan, n.d.) 

2.1.2 เพลงหน้าพาทย ์เพลงหน้าพาทย์คอืเพลงที่ใช้บรรเลงประกอบกริยิาอาการและการเคลื่อนไหวของตวัละคร เช่น  
เดนิจากทีห่นึ่งไปยงัอกีทีห่นึ่ง เพลงหน้าพาทยส์่วนใหญ่ไม่มบีทรอ้ง ใชบ้รรเลงท านองเท่านัน้ เพลงหน้าพาทยจ์ะระบุไวท้ีส่ว่นทา้ย
ของกลอนบทละครแต่ละท่อน พรอ้มจ านวนค ากลอนดงักล่าวขา้งต้น 

เพลงหน้าพาทยท์ีป่รากฏในเรื่อง เงาะป่า เช่น คุกพาทย ์กลม เชดิ ลงิโลด เชดิฉิ่ง เซ่นเหลา้ แทงวสิยั โอด ลงสรง เพลงฉิ่ง 
เพลงเรว็ เพลงชา้ กราวนอก ฯลฯ เพลงหน้าพาทยท์ีใ่ชบ้่อยครัง้ในเรื่องนี้คอื เพลงเชดิ เพลงโอด และเพลงเสมอ 

อย่างไรกต็าม พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจา้อยู่หวัไดท้รงบรรจุเพลงหน้าพาทยแ์ตกต่างไปจากขนบการแต่งบทละคร
ร าดัง้เดมิ เช่น ทรงปรบัใหเ้พลงหน้าพาทยเ์ป็นเพลงขบัรอ้ง ฯลฯ ดงัจะกล่าวต่อไป 

                                                           
1บรรดาศกัดิข์องพระยาเสนาะดุรยิางค ์(แช่ม สุนทรวาทนิ) ในขณะนัน้   
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2.1.3 กลอนเพลงพื้นบ้าน กลอนเพลงพืน้บา้นคอืกลอนทีแ่ต่งขึน้เพื่อใชอ้่านหรอืน าไปขบัรอ้งกไ็ด ้กลอนเพลงมลีกัษณะ
ส าคญัคอืมจี านวนค าไม่แน่นอนขึน้อยู่กบักลอนเพลงแต่ละประเภท โดยมจีงัหวะของท านองเป็นตวัก ากบั และมกีารซ ้าค า ซ ้าวรรค
อย่างเป็นระบบ (Wingworn, 2012 : 177) ส่วนสัมผัสระหว่างวรรค สัมผัสท้ายวรรค และสัมผัสระหว่างบทนัน้ไม่แน่นอน 
(Wisaphen, 2006 : 479) กลอนเพลงพืน้บา้นนิยมใชใ้นบทละครมาแลว้ตัง้แต่สมยัอยุธยาทัง้ละครในและละครนอก เมื่อรชักาลที่ 5 
ทรงพระราชนิพนธเ์รื่อง เงาะป่า ไดท้รงน ากลอนเพลงพืน้บา้นมาพระราชนิพนธใ์นบทละครเรื่องนี้ดว้ยตามขนบเดมิคอืเพลงฉุยฉาย 
และเพลงแม่ศร ีรวมทัง้เพลงศพัทไ์ทย ดงันี้ 

1) เพลงฉุยฉายและเพลงแม่ศร ีเพลงฉุยฉายเดมิเป็นเพลงรอ้งเล่นในยามสงกรานต ์นอกเหนือจากเพลงระบ าบา้นนา เพลง
พษิฐาน เพลงระบ าบา้นไร่ เพลงพวงมาลยั ฯลฯ เพลงแม่ศรเีป็นเพลงประกอบการละเล่นเกีย่วกบัพธิกีรรม ทัง้สอง เพลงนี้แต่เดมิ
ชาวบา้นใชร้อ้งเล่นกนัในเวลาเล่นรื่นเรงิ ต่อมาไดน้ ามาใชใ้นการแสดงละคร โดยรวมเพลงทัง้สองอยู่ดว้ยกนั เมื่อรอ้งเพลงฉุยฉาย  
ทีเ่ป็นเพลงชา้แลว้ จะต่อดว้ยเพลงแม่ศรซีึง่เป็นเพลงเรว็ (Chorachit, 1979 : 55) บทพระราชนิพนธเ์รื่อง เงาะป่า พบเพลงฉุยฉาย
และเพลงแม่ศรเีพยีงตอนเดยีว คอื ตอนฮเนาแต่งตวัเตรยีมเขา้พธิแีต่งงาน ท านองเพลงฉุยฉาย และแม่ศรมีลีลีาท่วงท่าทีส่ ื่อถงึ
ความภาคภูมใิจในการแต่งกายและความอิม่เอมใจของฮเนาทีจ่ะไปเขา้พธิแีต่งงานกบันางล าหบั ดงัตวัอย่าง 

๏ ฉุยฉาย 
ผา้หอ้ยปล่อยกระจาย  แต่ใจชายยงัริว้ริว้ 
นุ่งโมรสีแีดงฉูดฉาด  ขาวมา้เขยีวคาดเขา้ไวอ้อกติว้ 
ลมพดัสะบดัตอ้งฟ่องปลวิ  หญงิหรอืจะไม่ลิว่ตดิคิว้พรู 

… 
๏ แม่ศรเีอย  แม่ศรบีานเยน็ 

พีไ่ดเ้คยเหน็   นัง่กบัแม่ฮอยเงาะ 
แม่แกนิ่วหน้า   น ้าตาลงเผาะเผาะ 
งอนงอ้ฉอเลาะ   เหลอืละแม่ศรเีอย 

 (King Rama V, 1997 : 101 – 102)  
2) เพลงศพัทไ์ทย เพลงศพัทไ์ทยมลีกัษณะเป็นกลอน 4 บทหนึ่งมกีีว่รรคกไ็ด ้วรรคหนึ่งมกัม ี4 พยางค ์บางวรรคอาจม ี5-6

พยางค์ กลอนเพลงศพัท์ไทยนิยมใชใ้นวรรณคดไีทยในสมยัอยุธยาหลายเรื่อง โดยมากมกัใชใ้นตอนที่มเีหตุการณ์ชุลมุนวุ่นวาย  
ตัวละครคลุ้มคลัง่วิวาทไล่กนั (Wingworn, 2012 : 215) ในพระราชนิพนธ์เรื่อง เงาะป่า ปรากฏในตอนฮเนาคลุ้มคลัง่เมื่อรู้ว่า 
ซมพลาลกัพานางล าหบัหนีไปจงึคุมสตไิม่ได ้ด่าทอบดิาเพราะคดิว่าเป็นซมพลา ดงัตวัอย่าง 

ศพัทไ์ทย 
๏ อา้ยจญัไร  มงึมาพานางไปอา้ยโจรป่า 

ผุดลุกขึน้ได ้   ฉวยไมเ้งือ้ง่า 
แคน้นกัจกัฆา่   ใหม้ว้ยบรรลยั 
กจูะสบัซ ้า   จนหน าแก่ใจ 
จนกากลนืได ้   ไม่แคน้ล าคอ 

  ฯ 4 ค า ฯ 
รือ้ 

๏ ลกูเอยลกูแกว้  ลมืบดิาแลว้ทเีดยีวหนอ 
จงึมาด่าทอ   ตพี่อท าไม 
ดบัเดอืดเงอืดงด   สะกดอกสะกดใจ 
แย่งยือ้ถอืไม ้   เหน็ไม่เป็นการ 

ฯ 4 ค า ฯ 
(King Rama V, 1997 : 132) 
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2.2 เพลงท่ีมีลกัษณะสรา้งสรรคใ์หม่ในบทละครเรือ่งเงาะป่า1  
พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัไดท้รงสรา้งสรรคเ์พลงขึน้ใหม่ในบทละครเรื่องนี้ 3 ประการ คอื 1. การปรบัเพลง

หน้าพาทยแ์ละเพลงขบัรอ้ง 2. การเพิม่กลอนเพลงพืน้บา้น 3. การสรา้งสรรคฉ์นัทลกัษณ์พเิศษในเพลงรอ้ง ทัง้นี้ขนุเสนาะดุรยิางค ์
(แช่ม สนุทรวาทนิ) เป็นผูม้บีทบาทอย่างมากในการปรบัแต่งเพลงในละครเรื่อง เงาะป่า นี้ (Kaewloy et al., 2021 : 219) ดงันี้ 

2.2.1 การปรบัเพลงหน้าพาทยแ์ละเพลงขบัร้อง รชักาลที ่5 ไดท้รงปรบัเพลงละครทัง้เพลงหน้าพาทยแ์ละเพลงขบัรอ้ง 
ในบทละครเรื่อง เงาะป่า ทัง้นี้ “เป็นพระราชประสงคข์องพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัทีท่รงตอ้งการใหบ้างบทบางตอน
มคีวามโดดเด่นชดัเจน จงึตอ้งมกีารปรบัเพลงใชเ้ฉพาะกาลใหเ้หมาะสม (Kaewloy et al., 2021 : 224) ดงันี้ 

1.) การปรบัแต่งเพลงหน้าพาทยเ์ป็นเพลงขบัรอ้ง เพลงหน้าพาทยท์ีร่ชักาลที ่5 ทรงน ามาปรบัแต่งเป็นเพลงขบัรอ้งในบท
ละครเรื่อง เงาะป่า เช่น เพลงเซ่นเหล้า เพลงเรว็ และเพลงคุกพาทย์ เพลงเซ่นเหลา้ เป็นเพลงหน้าพาทย์ใชบ้รรเลงรบัประกอบ
กิริยาการดื่มเหล้า ใช้บรรเลงหลงัการเทศน์มหาชาติกณัฑ์ชูชก และหลงัพิธีเซ่นไหว้บวงสรวงสิง่ศกัดิส์ทิธิ ์ในพระราชนิพนธ ์
เรื่อง เงาะป่า ทรงใช้ในตอนคนังและไม้ไผ่ไปเที่ยวในป่า ตวัละครได้เล่นได้กนิอาหารกนัอย่างเอรด็อร่อย ตอนนี้พระองค์ได้ทรง  
พระราชนิพนธก์ลอนเพลงรอ้งเล่นภาษากอ็ยซึง่ขึน้ตน้ว่า “เล เล เอ เล ลา” โดยปรบัท านองเพลงเซ่นเหลา้ซึง่เป็นเพลงหน้าพาทย์
มาใชเ้ป็นเพลงขบัรอ้งประกอบกริยิาตอนคนังและไมไ้ผ่ดื่มกนิอย่างสนุกสนาน ซึง่เป็นการปรบัเพลงใหเ้ขา้กบับรรยากาศของเรื่อง 
กลอนเพลงร้องเล่นที่ขึ้นต้นว่า “เล เล เอ เล ลา” นี้ ลูกคู่จะร้องค าว่า “ฮินเลเล” (Navigmun, 1984 : 406) ไอยเรศ งามแฉล้ม 
ผู้เชี่ยวชาญเพลงพื้นบ้าน (สมัภาษณ์, 26 ธนัวาคม 2565) กล่าวว่ากลอนเพลงร้องเล่นนี้คล้ายกบัเพลง “ฮนิเลเล” ซึ่งเป็นเพลง
พืน้บา้นรอ้งโต้ตอบทีน่ิยมกนัในบรเิวณจงัหวดันครสวรรค ์เพลงนี้น่าจะไดอ้ทิธพิลจากเพลงแขกทางจงัหวดัภาคใต ้ทัง้นี้สอดคลอ้ง
กบั  Phattharachai (1997 : 44) ที่กล่าวว่าเพลงฮินเลเลน่าจะมาจากเพลงของชาติอื่น ไม่ใช่เพลงพื้นบ้านของไทยมาแต่เดมิ  
ดงัตวัอย่างเพลงเซ่นเหลา้ในพระราชนิพนธเ์รื่อง เงาะป่า ดงันี้ 

เซ่นเหลา้ 
๏ เลเลเอเลลา  เลเลเอเลลา 

ฮาในเฮาซวิา   เลเลเอเลลา 
เลเลเอเลลา   เลเลเอเลลา 
ฮงัวชิเบแบมฮา   เลเลเอเลลา 
เลเลเอเลลา   เลเลเอเลลา 

(King Rama V, 1997: 61) 
ส่วนเพลงเรว็เป็นเพลงหน้าพาทยใ์ชบ้รรเลงประกอบกริยิาไปมาอย่างรวดเรว็ ปกตกิ่อนบรรเลงเพลงเรว็จะบรรเลงเพลงชา้

ซึ่งเป็นเพลงหน้าพาทยก์่อน แล้วจงึบรรเลงเพลงเรว็ตดิต่อกนัไป ในบทละครเรื่อง เงาะป่า รชักาลที่ 5 ได้ทรงปรบัแต่งเพลงเรว็ 
ซึ่งเป็นเพลงหน้าพาทย์ให้เป็นเพลงขบัร้องเช่นกนั ในบทละครเรื่องนี้พบ 2 ตอน คือ ตอนพิธีแต่งงานระหว่างฮเนากบัล าหบั  
และตอนนางมอืซงัและนางวงัคอนออกเทีย่วป่า  

นอกจากนัน้ รชักาลที ่5 ยงัไดท้รงบรรจุเพลงหน้าพาทยท์ีแ่ตกต่างไปจากขนบเดมิทีคุ่น้เคย เช่น เพลงคุกพาทยแ์ละเพลง
กลม ซึง่เป็นเพลงหน้าพาทยท์ีใ่ชป้ระกอบการเคลื่อนไหวของตวัพระ ยกัษ์ และลงิ แต่ในเรื่องนี้ทรงใชเ้ป็นเพลงประกอบกริยิาไปมา
ของคนัง ตวัละครชาวป่า การใชเ้พลงนี้กบัเงาะน่าจะทรงไดแ้นวเทยีบเลยีนแบบเจา้เงาะในเรื่อง สงัขท์อง เพราะพระบาทสมเดจ็
พระพุทธเลศิหล้านภาลยัทรงก าหนดให้เจ้าเงาะร าหน้าพาทย์ เพลงกลม ในตอนเหาะน าปลาไปถวายท้าวสามนต์ (Wingworn, 
2012 : 254 – 255) 

                                                           
1 ขอ้มลูทีน่ ามาเขยีนประเดน็นี้ นอกจากไดศ้กึษาจากเอกสารต่าง ๆ แลว้ ยงัไดร้บัความรูแ้ละขอ้มลูจากการสมัภาษณ์นักวชิาการและผูเ้ชีย่ว ชาญดา้น
เพลงไทย เพลงพื้นบ้าน และดนตรีไทย ดงันี้  รองศาสตราจารย์ ดร.เสาวณิต วิงวอน ข้าราชการบ านาญ ภาควิชาวรรณคดี คณะมนุษยศาสตร์ 
มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร์ รองศาสตราจารย์บวัผนั สุพรรณยศ ภาควชิาภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร คณะมนุษยศาสตร์ มหาวทิยาลยัหอการคา้ไทย 
อาจารย์ นาวาอากาศโท ดร.สมบตั ิสมศรพีลอย ภาควชิาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ มหาวทิยาลยัราชภฏับ้านสมเด็จเจา้พระยา 
อาจารย์ไอยเรศ งามแฉลม้ สาขานาฏกรรมไทย คณะศลิปกรรมศาสตร์ มหาวทิยาลยัรามค าแหง ผูช้่วยศาสตราจารย์ ดร.สปิปวชิญ์ กิง่แกว้ ภาควชิา
นาฏยสงัคตี คณะอกัษรศาสตร์ มหาวทิยาลยัศลิปากร และอาจารย์กญัจนปกรณ์ แสดงหาญ คตีศลิปินอาวุโส ส านักการสงัคตี กรมศลิปากร ผู้เขยีน
ขอขอบพระคุณมา ณ ทีน่ี้ 
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ร่าย 
๏ คดิแลว้เลาะเตี๊ยะตวดัคาด จบัหลอดไมผ้งาดอาจหาญ 
มอืกุมกอ้นดนิเดนิทยาน  จากสถานเขา้ป่าดว้ยว่องไว 

ฯ 2 ค า ฯ คุกพาทยห์รอืกลม 
(King Rama V, 1997 : 68) 

2.) การปรบัเพลงขบัรอ้งใหส้ื่ออารมณ์ตามเหตุการณ์ในเรื่อง บทละครเรื่อง เงาะป่า นี้ รชักาลที ่5 ไดท้รงปรบัเพลงขบัรอ้ง
เพื่อให้สื่ออารมณ์ของเรื่องได้ชัดเจนเหมาะสมหลายตอน เป็นการปรับแต่งที่แปลกใหม่ไม่เคยปรากฏในละครแบบดัง้เดิม  
คอื ตอนคนัง ไมไ้ผ่ แอบดูตาวางซองและนางถิง่เกีย้วกนัในพุ่มไม ้ตอนนี้เจา้จอมหม่อมราชวงศส์ดบั ลดาวลัยไ์ดก้ล่าวไวใ้นเรื่อง  
“บ่อเกดิของพระราชนิพนธเ์งาะป่า” (Sutabut, 1983 : 50) ดงันี้ 

รับสัง่ให้ใส่เพลงสลับกันให้ฟังชัดว่าเป็นคนละเรื่อง บทความเกี้ยวกันให้ร้องอย่างหนึ่ง 
บทความตกใจเคอืงถูกปาใหร้อ้งอย่างหนึ่ง เลอืกท านองใหส้มเหตุ สมผล ครกูป็ระชุมปรกึษากนัเลอืก
เอาบทเกี้ยวกนัเป็นร้องเพลงโลมนอก บทตกใจเคืองให้ร้องร่ายนอก ซึ่งไม่ต้องใช้ป่ีพาทย์รบั ทัง้  
2 เพลง บทใดรอ้งเพลงใด เมื่อพอพระราชหฤทยัแลว้กเ็ป็นการดุษณียภาพ เมื่อยงัไม่เหมาะจึง่จะทรง
ทกัทว้ง 

เพลงทีใ่ชใ้นตอนนี้จงึมใิช่เพลงโลมนอกซึง่เป็นเพลงเกีย้วพาราสเีพยีงเพลงเดยีว แต่ไดป้รบัใหร้อ้งสลบักบัร่ายนอก จงึเป็น
เพลงทีใ่ชข้บัรอ้ง 2 เพลง เมื่อปรบัแลว้จงึเรยีกว่า เพลง “โลมนอกรอ้งร่าย” การปรบัเป็นเพลงนี้ท าใหดู้สมจรงิว่าเป็นบทรอ้งของ 
ตวัละครสองตวัที่แสดงอารมณ์ต่างกนั การปรบัเพลงเช่นนี้ Kaewloy et al. (2021 : 219, 224) กล่าวว่า “เป็นการปรุงแต่งเพลง 
ทีแ่ปลกใหม่ไม่เหมอืนบทละครเรื่องใดเลย” 

ทัง้นี้สอดคลอ้งกบัพูนพศิ อมาตยกุล ทีไ่ดก้ล่าวไวใ้นบทความเรื่อง พระราชนิพนธเ์รือ่งเงาะป่าในรชักาลที ่5 เรือ่งเก่าทีท่่าน
ผูใ้หญ่ไดเ้หน็ไดเ้ล่ามา ว่าการปรบัเพลงใหร้้องสลบับทกนัใหฟั้งชดัเจนนัน้ “แต่ไหนแต่ไรมาไม่เคยท ากนัมาก่อน” (Amatayakul, 
1998 : 198) และยงัไดแ้สดงความเหน็ว่าการปรบัเพลงใหเ้ป็นบทสองชุดรอ้งคละกนันี้คลา้ยกบั “มหาอุปรากรของฝรัง่ทีเ่รยีกว่ารอ้ง
ประสานเสยีง 4 เสยีง” (Amatayakul, 1998 : 198) 

การปรบัเพลงรอ้งในเรื่อง เงาะป่า ตอนตาวางซองและนางถิง่เกีย้วกนันี้ พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัอาจได้
อทิธพิลจากการแสดงโอเปร่า ซึ่งพระองค์ได้ทอดพระเนตรเมื่อครัง้เสดจ็ไปยุโรปเช่นเดยีวกบัที่ได้เกดิละครดกึด าบรรพ์ ซึ่งได้
อทิธพิลจากการแสดงคอนเสริ์ตและการแสดงโอเปร่าดงักล่าวขา้งต้น ท าให้พระองค์ทรงน ามาปรบัแต่งเพลงรอ้งทีแ่ปลกไปจาก
เพลงในบทละครทีผ่่านมาแต่ดัง้เดมิ ดงัตวัอย่างการใชเ้พลงโลมนอกรอ้งร่ายในตอนคนงัและไมไ้ผ่แอบดตูาวางซองและนางถิง่เกีย้ว
กนัในพุ่มไม ้ดงันี้ 

๏ เมื่อนัน้   สองเงาะแหวกมองช่องพฤกษา 
นึกคะนองลองเอาลกูไมป้า  พอเหน็ท่าสบเหมาะปาเปาะไป 

ฯ 2 ค า ฯ 
โลมนอก   ๏  ปากจดั 

เฝ้าสะบิง้สะบดัไปถงึไหน 
ร่าย    อะไรตกนี่หนออ่อลกูไม ้

เหน็จะเป็นพระไทรท่านแกลง้เยา้ 
โลมนอก   เจา้ประมาทน ้าหน้าว่านางไม ้

ไม่เชื่อพีน่ี่อะไรดเูถดิเอา้ 
สูแ้สรง้ปาลกูไมม้าใหเ้รา 

ร่าย    เอะเอาลงมาอกีหรอือย่างไร 
โลมนอก   จงเกบ็ไวเ้ป็นพยานการส าคญั 

ไดเ้ทวญัเป็นสกัขมีทีีไ่หน 
ซึง่ว่าฟันหกัจะเสยีไป 
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ร่าย    มาอกีหลายใบเจยีวคราวนี้ 
ลองชมิลิม้ดหูวานอยู่แฮะ 

โลมนอก   ใช่จะแคะค่อนว่ามารศร ี
       กลบัหน้าตาจิม้ลิม้จุ๋มจิม๋ด ี
       เมื่อก่อนมเีหยนิงอกออกเสยีงาม 
       น้อยหรอืน้องตอ้งตวัเฝ้าสะดุง้ 

ร่าย    เอะยุ่งมาปึงปึงหนึ่งสองสาม 
       นี่เทวดาเหน็ว่าเราตะกลาม 
       เลยหยาบหยามแกลง้ปามาร ่าไป 

(King Rama V, 1997 : 95 – 96) 
นอกจากนัน้ยงัปรากฏว่าพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัยงัได้ทรงปรบัแต่งเพลงขบัร้องในลกัษณะแปลกใหม่

เช่นนี้อีก 2 ตอน คือ ตอนพ่อและแม่เงาะอวยพรฮเนาและล าหบัในงานแต่งงาน และตอนพ่อและแม่เงาะคร ่าครวญถึงซมพลา  
ฮเนา และล าหบัทีต่ายไปดว้ยรกัแท ้

ตอนพ่อและแม่เงาะอวยพรฮเนาและล าหบัในงานแต่งงาน ตอนนี้พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัไดท้รงพระราช
นิพนธบ์ทรอ้งใหพ้่อและแม่เงาะอวยพรคู่บ่าวสาว โดยใหพ้่อและแม่ของทัง้สองฝ่ายและกลุ่มญาตทิัง้หมดขบัรอ้งสลบักนัครัง้ละ 4 
วรรค (2 ค ากลอน) ใชเ้พลงขบัรอ้งสลบักนัจ านวน 4 เพลง คอืเพลงทองย่อน เพลงแขกพราหมณ์ เพลงนกจาก และเพลงมอญร า
ดาบ ทัง้นี้การปรบัเพลงต่าง ๆ ใหร้อ้งสลบักนัเช่นนี้ ท าใหเ้หน็ว่ามญีาตพิีน้่องมาแซ่ซอ้งอวยพรอย่างเนืองแน่น และเรื่องดูสมจรงิ
มากขึน้ ดงัตวัอย่าง 

ทองย่อน 
(เงาะยอ) ๏ ลกูรกั   จงดเูยีย่งพยคัฆโ์คร่งใหญ่ 
ถงึรา้ยกาจอาจหาญปานใด  กม็ไิดท้ ารา้ยแก่ลกูเมยี 

ฯ 2 ค า ฯ 
(ตองหยบิ) ๏ บุญเหลอื   จงดเูยีย่งแม่เสอือย่าอ่อนเอีย้ 
รกัตวัผูด้ลูกูเฝ้ากกเลยี   มศีตัรสููเ้สยีชวีติแทน 

ฯ 2 ค า ฯ 
๏ สองเจา้   จงจ าค าผูเ้ฒ่าใหม้ัน่แม่น 
 

ผวัอย่าดุเมยีอย่าดือ้ถอืเคยีดแคน้    รกักนัมัน่แมน้พยคัฆา 
ฯ 2 ค า ฯ 

(ทัง้หมด) ๏ น่าฟังเนาะน่าฟังช่างสัง่สอน   ขออวยพรอยู่ดว้ยกนัใหห้รรษา 
บอแอด็บอแอด็โวโ้ห่หุยฮา          จงแกลว้กลา้แคล่วคล่องทัง้สองคน 

ฯ 2 ค า ฯ 
(King Rama V, 1997 : 115) 

ตอนทา้ยของบทละครเรื่องนี้พบว่ารชักาลที ่5 ทรงปรบัแต่งเพลงขบัรอ้งใหแ้ปลกใหม่อกีหนึ่งตอน คอื ตอนพ่อและแม่ของ
ทัง้สามครอบครวัคร ่าครวญถงึลกู ๆ ทีต่ายไปดว้ยรกัแท ้ไดท้รงพระราชนิพนธบ์ทรอ้งคร ่าครวญของพ่อแม่ทัง้สามครอบครวัจ านวน 
2 ชุด ชุดแรกเป็นบทรอ้งคร ่าครวญของ “สามแม่” ชุดทีส่องเป็นบทรอ้งคร ่าครวญของ “พ่อแต่ละคน” แต่ละชุดมตีวัละครทัง้หมดรอ้ง
รบัสลบักนัไปคลา้ยลูกคู่ในเพลงพืน้บา้นฝ่ายละ 2 วรรค (1 ค ากลอน) เพลงทีใ่ชร้อ้งชุด “สามแม่” ใชเ้พลงรอ้ง “เขมรลพบุรสีามชัน้” 
ตวัละครทัง้หมดทีร่อ้งต่อสลบันัน้ใชเ้พลงรอ้ง “เขมรลพบุรสีองชัน้” สว่นชุด “พ่อแต่ละคน” และตวัละครทัง้หมดทีร่อ้งสลบันัน้ใชเ้พลง
รอ้งเพลงเดยีวกนัคอืเพลง “แขกยามดกึ” การปรบัใชเ้พลงต่าง ๆ ใหร้อ้งสลบักนันี้ท าใหดู้สมจรงิว่าทุกคนในครอบครวัทัง้สามต่าง
เศรา้โศกกบัเหตุการณ์รา้ยทีเ่กดิขึน้อย่างยิง่ ดงัตวัอย่าง 

 

มาเนาะ 
ฮอยเงาะ 
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แขกลพบุรสีามชัน้ 
 (สามแม่)  ๏ โอล้กูเราสามราเลีย้งมายาก 
         ยามจะพรากเหมอืนฟ้าแลบแปลบเดยีวหาย  
แขกลพบุรสีองชัน้ 
 (ทัง้หมด)  ๏ น่าสงสารสามแม่ลว้นแก่กาย 
               เลีย้งลกูคลา้ยฝงูนกทีก่กฟอง 
 แขกลพบุรสีามชัน้ 
 (สามแม่)  ๏ ถนอมมากมใิหพ้รากไปหนไหน 
       มาเหมอืนไขก่ระทบแตกแยกเป็นสอง 
 แขกลพบุรสีองชัน้ 
 (ทัง้หมด)  ๏ สงสารล ้าน ้าตาอาบหน้านอง 
          เหมอืนรางรองธารามาแต่ธาร 
………………………. 
 แขกยามดกึ 
 (ซารุน) ๏ โอโ้อ๋ซมพลาช่างกลา้เหลอื 
     เขา้แย่งเหยื่อจากปากพยคัฆใ์หญ่ 
 (ทัง้หมด) ๏ ใจเขาเดด็ใจเขาเดด็น่าเขด็ใจ 
     เราพึง่ไดเ้คยเหน็คนเช่นนี้ 
 (ซารุน) ๏ ยงัรกัหญงิยิง่กว่ากายจนหายหวง 
     กลบัเป็นห่วงหวงัแต่สขุของโฉมศร ี
     บอกใหร้กัฮเนาว่าเขาด ี
     ถงึผดิมกีย็งัเหน็เป็นคนตรง 
 (ทัง้หมด) ๏ ใจเขาเดด็ใจเขาเดด็ไม่เขด็ขาม 
     จนถงึยามสิน้ชวีติน่าพศิวง 
 (ตองยบิ) ๏ โอล้ าหบัดบัชวีติจติมัน่คง 
     ไม่พะวงแต่ความสขุสนุกสบาย 

(King Rama V, 1997 : 170 - 173) 
2.2.2 การเพ่ิมกลอนเพลงพื้นบ้าน นอกจากทรงใช้เพลงพื้นบ้าน 2 ประเภท คือ เพลงฉุยฉาย และเพลงแม่ศรี ซึ่งใช้ 

มาแต่ดัง้เดมิแลว้ รชักาลที ่5 ยงัไดท้รงใชเ้พลงพืน้บา้นในบทพระราชนิพนธเ์รื่อง เงาะป่า อกีประเภทคอืเพลงกลอนหวัเดยีว ซึง่ไม่
เคยปรากฏเพลงประเภทนี้ ในบทละครสมัยอยุธยามาก่อน เพลงพื้นบ้านพบหลักฐานว่ามีมาตัง้แต่สมัยอยุธยาตอนต้น  
ในกฎมณเฑยีรบาลไดก้ล่าวถงึเพลงเรอื และสมยัอยุธยาตอนปลาย ใน ปุณโณวาทค าฉันท ์ไดก้ล่าวถงึเพลงเทพทอง จนถงึสมยั 
ตน้กรุงรตันโกสนิทรไ์ดพ้บหลกัฐานว่าไดพ้บเพลงเพิม่ขึน้อกี คอื เพลงเกีย่วขา้ว เพลงปรบไก่ เพลงครึง่ท่อน เพลงสกัวา และเพลง
ดอกสร้อย ต่อมาในสมยัรชักาลที่ 4 ได้ทรงขอให้ฟ้ืนฟูเพลงพื้นบ้านต่าง ๆ ของไทยขึ้นใหม่ และในสมยัรชักาลที่  5 พบว่าม ี
การประสมเพลงฉ่อยเขา้กบัละครร า เกดิเพลงพืน้บา้นชนิดใหม่ เรยีกว่าเพลงทรงเครื่อง เพลงพืน้บา้นของไทยเป็นมหรสพทีน่ิยม
ต่อเนื่องกนัมาตัง้แต่รชักาลที่ 5 จนถึงรชักาลที่ 7 เช่นเดียวกบัมหรสพประเภทอื่น (Thai Junior Encyclopedia Foundation by  
His Majesty King Bhumibol Adulyadej Volume 34, Story 2 Phleng Phuenban. 1983 : 47 - 48) 

ขอ้มลูดงักล่าวขา้งตน้จะเหน็ไดว้่าในสมยัรชักาลที ่5 เป็นช่วงสมยัทีเ่พลงพืน้บา้นไดร้บัความนิยมมากขึน้ ฉะนัน้เมื่อพระองค์
ทรงพระราชนิพนธ์บทละครเรื่อง เงาะป่า จึงได้ทรงพระราชนิพนธ์เพลงพื้นบ้านแทรกไว้ในเรื่องด้วย เพลงพื้นบ้านของไทยมี
ลกัษณะค าประพนัธเ์ป็นกลอนหวัเดยีว คอื กลอนทีล่งทา้ยวรรคหลงัดว้ยสระเดยีวกนัไปเรื่อย ๆ เช่น สระไอ สระอา สระอ ีเรยีกว่า 
กลอนไล กลอนลา กลอนล ี(Phattharachai, 1997 : 27) ฉะนัน้กลอนไลกค็อืกลอนทีม่คี าสุดทา้ยของวรรคหลงัลงท้ายดว้ยสระไอ 
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ทุกค ากลอน ส่วนจ านวนค าของกลอนพืน้บา้นในแต่ละวรรคมปีระมาณ 6 - 9 ค า ส่วนสมัผสันัน้เพลงพืน้บา้นส่วนใหญ่ ค าสุดทา้ย
ของวรรคหน้าจะสง่สมัผสัไปยงัวรรคหลงัในแต่ละบาทเช่นน้ีไปจนจบบท 

พระราชนิพนธเ์รื่อง เงาะป่า พบกลอนเพลงพืน้บา้นซึง่เป็นกลอนหวัเดยีว ดงันี้ 
1) ตอนคนังและไม้ไผ่เที่ยวเล่นในป่า พบลงิวิง่เล่นตามต้นไม้ พระองค์ทรงพระราชนิพนธ์ความตอนนี้ด้วยเพลงพืน้บา้น  

ทีส่มัผสัแบบกลอนหวัเดยีวทีล่งทา้ยทุกบาทดว้ยกลอนลา คอื ค าว่า “กรา” ซึง่ภาษากอ็ยหมายถงึลงิ การเล่นค าลงทา้ยทุกบาทว่า 
“กรา” เช่นนี้ท าใหเ้กดิเสยีงไพเราะ และย ้าใหเ้หน็ลกัษณะและกริยิาท่าทางธรรมชาตขิองลงิจ านวนมาก สว่นสมัผสัต่างกบักลอนบท
ละครทีทุ่กบาทสมัผสัระหว่างวรรคจนจบบท 

แขกไทร 
๏ ดมูนัวิง่ตามกิง่ไทร  ใช่อะไรคอืกรา 

มอืมนัก าผลไม ้    เหน็หรอืไม่นัน่แน่กรา 
วิง่ขา้งหน้าวิง่ขา้งหลงั   ไม่หยุดยัง้เลยหนอกรา 
เซเรยาตน้โน้น    ลงิทโมนหรอืออ้กรา 
ตน้เงาะเปลอืกแดงแจ๋   แมแ้มด้ซูกิรา 
กอไผ่ใบชอุ่ม    เกาะเป็นกลุ่มลว้นแต่กรา 

 (King Rama V, 1997 : 72 - 73) 
2) ตอนคนังและไมไ้ผ่ลงิโลดดใีจทีซ่มพลาแสดงความกล้าหาญฆ่าเสอืร้ายได้ส าเรจ็ รชักาลที่ 5 ทรงใช้เพลงร้องเล่นแบบ

กลอนหวัเดยีวทีล่งทา้ยดว้ยกลอนลาตลอดบท และผสมผสานกบัค าอุทานทีค่นงัและไมไ้ผ่แสดงความดใีจและเยย้หยนัทีเ่สอืถูกฆา่
ตาย เช่น อาเหอือาเหอื (ภาษากอ็ยหมายถงึดใีจ) หุยฮาหุย ฉะฉิฉา โอ๊ยโยะโอ๊ย และ โห่ฮิว้โห่ฮิว้ ท าใหเ้รื่องสมจรงิและสนุกสนาน 
ตอนนี้ใชเ้พลงรอ้งกราวร าซึง่เป็นเพลงทีใ่ชส้ าหรบัเยาะเยย้เพื่อความสนุกสนาน ดงัตวัอย่าง 

กราวร า 
๏ อาเหอือาเหอืเสอือา้ยกะโต กลิง้โค่โล่เพราะซมพลา 

หุยฮาหุยฮาถุยแยกเขีย้ว   ดแีต่เคีย้วคถูอา้ยกรา 
ฮ่าหาฮ่าหาตาถลน   หน้าแยกย่นนิ่งไยรา 
ฉะฉิฉาท่าตะกาย    เลบ็มงึหายคมหรอืหวา 
โอ๊ยโยะโอ๊ยแย่แผ่แดด   ไฉนไม่แผดเสยีงใหจ้า้ 
เพื่อนเอ๋ยเพื่อนมาช่วยก ู   โห่ใหค้รผููแ้กลว้กลา้ 
รปูกแ็กร่งแรงกห็นกั   ใหก้อดารกัจนเป็นบา้ 
โห่ฮิว้โห่ฮิว้โห่เห่    ใหส้มคะเนอา้ยซมพลา 

 (King Rama V, 1997 : 78) 
2.2.3 การสร้างสรรคฉั์นทลกัษณ์พิเศษในเพลงขบัร้อง  พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัยงัไดท้รงสรา้งสรรค์

สิง่ใหม่อกีประการหนึ่ง คอื การสรา้งสรรคฉ์ันทลกัษณ์พเิศษในเพลงขบัรอ้ง ซึง่เป็นฉันทลกัษณ์พเิศษทีแ่ตกต่างกบัลกัษณะกลอน
บทละครทัว่ไปจ านวน 2 ตอน คอื ตอนพธิแีต่งงานระหว่างฮเนากบัล าหบั และตอนนางมอืซงัและนางวงัคอนออกเทีย่วป่า ทัง้สอน
ตอนนี้มจี านวนกลอนตอนละ 8 บท ดงัจะยกตวัอย่างมาแสดงบางบทเพื่อแสดงใหเ้หน็ฉันทลกัษณ์พเิศษ ผูท้รงพระราชนิพนธ์ได้
ทรงใชเ้พลงเรว็เป็นเพลงขบัรอ้งเช่นกนั เพื่อประกอบกริยิาอาการและแสดงอารมณ์เบกิบานสนุกสนานของตวัละคร ดงัตวัอย่าง 

เพลงเรว็ 
๏ ชา้ใหญ่พีใ่จเยน็เอย             มวัแต่ลอ้เล่นจะไปถงึไหน 
ปล่อยใหเ้ขากอดหรอืทอดอาลยั            ชา้ใหญ่พีใ่จเยน็เอย 
๏ ชา้แลว้แม่แกว้ตาเอย             พีห่รอืจะพาไปใหไ้กลบ้าน 
เร่งเร่งไปเถดิจะเกดิร าคาญ            ชา้แลว้แม่แกว้ตาเอย 
๏ ชา้นกัพีร่กัน้องเอย             หรอืตรกึนึกปองจะกลบัคนืถ่ิน 
อย่าไดว้ติกน้องยกใหส้ิ้น            ชา้นกัพีร่กัน้องเอย 

 (King Rama V, 1997 : 141) 
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ฉนัทลกัษณ์พเิศษขา้งตน้มผีงัขอ้บงัคบัดงันี้ 
 

0  0  0  0  0   เอย   0  0  0  0  0  0  0  0 
 

0  0  0  0  0  0  0  0   0  0  0  0  0  เอย  
 

ฉันทลกัษณ์พเิศษขา้งต้น 1 บทม ี4 วรรค ไม่มกีารรบัส่งสมัผสัระหว่างบท จ านวนค าในแต่ละวรรคมขีอ้ก าหนดแน่นอน 
ไดแ้ก่ วรรคที ่1 และวรรคที ่4 มวีรรคละ 6 ค าโดยมขีอ้ความซ ้ากนัซึง่ลงทา้ยวรรคดว้ยค า “เอย” วรรคที ่2 และวรรคที ่3 มวีรรคละ 
8 ค า (ต่างกบักลอนบทละครทัว่ไปทีส่ว่นใหญ่มวีรรคละ 6 - 7 ค า)  

ส่วนการรบัส่งสมัผสัระหว่างวรรคต่างกบักลอนบทละครทัว่ไป กล่าวคอื ค าสุดทา้ยของวรรคที ่2 สมัผสักบัค าสุดทา้ยของ
วรรคที ่3 สว่นวรรคที ่1 นัน้ เนื่องจากค าที ่6 ลงทา้ยดว้ย “เอย” จงึก าหนดใหค้ าที ่5 สง่สมัผสัไปยงัค าที ่4 ของวรรคที ่2 การสมัผสั
ในวรรค พบการเล่นเสยีงสมัผสัสระเป็นเสยีงสมัผสัในในต าแหน่งที่ค่อนข้างแน่นอน คือในวรรคที่ 1 ค าที่ 2 สมัผสักบัค าที่ 4  
และวรรคที ่3 ค าที ่4 สมัผสักบัค าที ่6 ส่วนวรรคที ่2 วางต าแหน่งสมัผสัสระไม่แน่นอน และเนื่องจากวรรคที ่4 มเีนื้อความซ ้ากบั
วรรคที ่1 จงึมตี าแหน่งเสยีงสมัผสัสระตรงกนัทุกค า  

นอกจากนัน้พบการใชเ้สยีงสมัผสัพยญัชนะเป็นสมัผสัในเพื่อตกแต่งความไพเราะในหลายแห่ง เช่น การใชค้ าว่า ชา้ ซ ้ากนั 
ทีต่น้วรรคเกอืบทุกวรรค การใชค้ าคู่ ค าซอ้น ทีม่เีสยีงพยญัชนะตน้เป็นเสยีงเดยีวกนั คอื ลอ้เล่น และการใชค้ าซ ้า คอื เร่งเร่ง 

กล่าวไดว้่า การสรา้งสรรคฉ์ันทลกัษณ์พเิศษในบทขบัร้อง 2 ตอนนี้ เมื่อน าไปใชแ้สดงจรงิ มคีวามไพเราะจากจงัหวะของ 
ค าทีแ่ปลกหูไปจากความคุน้เคย นับเป็นการสรา้งสรรคอ์กีประการหนึ่งของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัในการทรง  
พระราชนิพนธบ์ทละครเรื่อง เงาะป่า  

 
Figure 5 A Movie Poster of Ngo Pa, Adapted from A Play by King Rama V, Producers:  

Asawin Film and Five Star Production, Its Premiere is on November 18, 1979. 
(Source: Five Star Production, 1979) 
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